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 今週は形容詞を扱う。そして今回は基本的な使い方を扱う。 

 形容詞は、日本語では原則「～い」または「～だ」で表し、

状態や感情などを表すためのものであるが、ウクライナ語では

あとに続く名詞の性別で語尾が変わる。それは省略する場合も

同様である。形容詞のタイプは大まかに 4 種類に分けられるの

で変化表を以下に示す。なお形容詞にも格変化があるが、例文

で登場し次第適宜紹介していく。 

 

-ий 型形容詞 

性別 男性 中性 女性 複数 

語尾 -ий -е -а -і 

 

-ій 型形容詞 

性別 男性 中性 女性 複数 

語尾 -ій -є -я -і 

 

-їй 型形容詞 

性別 男性 中性 女性 複数 

語尾 -їй -є -я -ї 

 

-лиций 型形容詞 

性別 男性 中性 女性 複数 

語尾 -лиций -лице -лиця -лиці 
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 前ページの表において、-їй型と-лиций 型は登場頻度がかな

り低い。 

 

(例) (太字部分が形容詞である) 

・ Вона молода. (彼女は若い。) 

・ Це коштує дуже дешево. (それはとても安い。) 

・ Все добре! (全部 OK!) 

 

形容詞において、比較級は-ийを-ший に変えるだけで、最上

級は比較級の語頭に най を付けるだけである。 

 

(例) (太字部分が形容詞である) 

・ Це мій старший брат. (これは私の兄(=年上の男兄弟)だ。) 

・ Це яблуко смачніше того яблука. (このリンゴはあのリンゴ

よりテイスティーだ。) 

・ Я не знав що він молодший за мене. (私は彼が年下だという

ことを知らなかった。※) 

・ Вона моя найстарша сестра. (彼女は私の一番年上の姉だ。) 

 

※過去形は 7 月頃に取り扱う予定。 
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□練習問題 

ウクライナ語を和訳せよ。 

(1) Він молодий? 

(2) Я твій старший брат. 

(3) Це коштує дуже дорого. 

(4) Ця спідниця зелена? 

(5) Все не добре. 

(6) Він її найстарший брат? 

 

次回は日付などが表せる序数表現を取り上げる。 
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ここで 2023年 5月のカレンダーを、下に曜日の詳細と共に

示す。曜日の和訳において、括弧右側がウクライナ語における

真の意味である。 

 

5 Травень 

пн вт ср чт пт сб нд 

1 2 3 4 5 6 7 

8 9 10 11 12 13 14 

15 16 17 18 19 20 21 

22 23 24 25 26 27 28 

29 30 31 - - - - 

пн … понеділок (月曜日, 不労日の次の日) 

вт … вівторок (火曜日, 週の 2日目) 

ср … середа (水曜日, 週の中日) 

чт … четвер (木曜日, 週の 4日目) 

пт … п'ятниця (金曜日, 週の 5日目) 

сб … субота (土曜日, 安息日) 

нд … неділя (日曜日, 不労日) 

 


